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X. Ficha del libro

	Título del libro
	María bonita

	Autor
	Ignacio Martínez de Pisón

	Edición
	Edición Anagrama

Colección Compactos (de bolsillo) Barcelona, 2000

	Tamaño
	153 páginas, carácter de letra ca. 14


XI. Metas y medios
	Meta:
	A) Lingüística
	a) Léxico
	· aprender y aumentar el léxico del ámbito familiar y psicológico

· saber describir escenas y paisajes

· saber narrar acciones, etc.

	Medio:
	
	
	· reunir el léxico del libro y ordenarlo por campo lexical; ev. aumentarlo 

· analizar las escenas y paisajes del libro; imitar el estilo

· analizar las acciones del libro; imitar el estilo

	
	
	b) Gramática
	· los tiempos del pasado

· el subjuntivo

· las frases hipotéticas

· los pronombres

· el discurso directo e indirecto

· el diálogo

· los verbos perifrásticos
	
	
	Conocer las zonas geográficas tratadas en el libro

	Medio:
	
	
	reunir los fenómenos gramaticalesy ordenarlos; 

hacer ejercicios suplementarios

	Meta:
	B) Temática
	
	Saber hablar / escribir de: 

· las relaciones familiares

· de la desigualdad material (rico vs. pobre)

· las aspiraciones de la juventud

	
	
	
	Conocer las zonas geográficas tratadas en el libro

	
	
	
	Conocer el marco político de la época

	Medio:
	
	
	Recurrir a material suplemen-tario para completar las informaciones 

(mapa, sinopsis histórica)

	Meta:
	C) Literaria
	
	Distinguir diferentes puntos de vista

	Medio:
	
	
	Lectura crítica:

· inventar otros puntos de vista basados sobre indicios en el texto o en la propia opinión

· observar cambios de puntos de vista y su relación con la tempo-ralidad

	Meta:
	
	
	Entender la lógica de la trama narrativa: distinguir entre causa y consecuencia y comprender su relación

	Medio:
	
	
	Relacionar los eventos entre ellos


XII. Fases del trabajo y tiempo que se le dedica a cada una. ¿Qué tengo que hacer como profesora para cada una de ellas? ¿Qué los estudiantes?

A mi parecer hay tres fases de trabajo mayores que presentaré en pormenor en el capítulo VII: se trata de las fases de pre-lectura, de lectura y de post-lectura. Cada una de estas fases se puede subdividir en otras fases que corresponden a actividades diferentes. 


La fase de pre-lectura se puede subdividir en las fases o actividades siguientes: 

· introducción del contenido del libro

· actividades con la meta de despertar la curiosidad por él

· formular hipótesis sobre el contenido del libro

Esta fase debe ser relativamente corta: debe ocupar entre una y dos lecciones de clase y, más o menos, el mismo tiempo en tareas en casa. Las tareas de la profesora para esta fase deben ser: incitar a los alumnos a buscar material visual, auditivo o audiovisual sobre el tema principal del libro, organizar material suplementario propio e intercambiarlo con los alumnos en clase. Los alumnos deben, por ende, buscar material visual, auditivo o audiovisual sobre el tema principal del libro. El trabajo de intercambio de materiales y de formulación de hipótesis debe hacerse, en un primer momento, entre los alumnos mismos y, sólo en un segundo momento, con la participación activa de la profesora. Ella, sin embargo, debe observar el trabajo de los alumnos, sin mucho comentario. Su posición debe ser receptiva e interrogativa: “¿Por qué has escogido este material?”, etc. Los alumnos deberían poder ver el material encontrado (colgado en la pared del aula, puesto en una estantería del aula, …) durante todo el trabajo con el libro para que se acuerden también durante otras fases de su primer acercamiento a la lectura. 

La fase de lectura se puede subdividir en las fases o actividades siguientes: 

· búsqueda de palabras desconocidas

· actividades con la meta de la comprensión del texto

· cumplir una tarea de lectura
El tiempo dedicado a esta fase debe ser de duración intermedia: hasta cuatro lecciones en clase y hasta nueve horas en casa
. De hecho, la mayoría de este trabajo deberá hacerse en casa. La razón por la cual me parece útil también invertir algún tiempo de las clases en esta fase, se encuentra explicada en el capítulo VII y en la líneas que siguen bajo “tareas de los alumnos en la fase de lectura”.


Las tareas de la profesora deben ser: organizar la búsqueda de palabras desconocidas, asistir en el proceso de comprensión con preguntas dirigidas a los focos problemáticos, organizar actividades de evaluación de la comprensión, crear tareas de lectura y actividades relacionadas con ellas (ejercicios, evaluaciones).


Los alumnos, por su parte, deben buscar las palabras desconocidas según la instrucción de la profesora, intercambiar los resultados de la comprensión del texto y de las respuestas a la consigna (ayuda mutua) y participar en los ejercicios y las evaluaciones preparadas por la profesora. Como queda dicho anteriormente, la mayor parte de este trabajo debe hacerse en casa, porque la lectura se hace de modo muy individual: hay lectores lentos y otros rápidos; los hay que buscan las palabras durante la lectura y otros que las buscan sólo si la tarea lo pide. Pero uno puede integrar la lectura en clase: a parte de la posibilidad descrita en el capítulo VII, quiero mencionar ésta: un alumno lee en voz alta un párrafo; los demás alumnos escuchan y anotan las informaciones relevantes para la tarea. De esta forma, se entrenan la comprensión oral y la pronunciación. También puede ser un estímulo al trabajo auto-dirigido: los alumnos deciden cuántas veces quieren oír el texto para poder cumplir con la comprensión y las respuestas a la tarea. Como que la distancia y la jerarquía entre los alumnos diminuye, seguro que se produce rápidamente un trabajo en grupo en el que está implicado toda la clase. 

La fase de post-lectura se puede subdividir en las fases o actividades siguientes:

· corrección de las tareas de lectura

· completar las tareas de lectura con otras tareas

· volver al texto para buscar las respuestas a estas tareas suplementarias

· discusiones, ejercicios y evaluaciones sobre los temas de las tareas (de lectura y de post-lectura)

· ampliación de los temas de las tareas

· repetición del contenido de lectura con materiales variados

El tiempo dedicado a esta fase es relativamente importante y depende de la cantidad de tareas suplementarias que se quieran tratar. Pero quisiera subrayar la importancia de la repetición del contenido y de las estructuras gramaticales o textuales adquiridas durante la fase de lectura, para facilitar la memorización de estas informaciones. Esta repetición no debe ser monótona, causa por la cual propongo que se recurra a cambios de punto de vista gracias a tareas diferentes. Lo que pueden ser estas tareas, lo describiré en el capítulo VII, en el párrafo que corresponde a la lectura. Para mencionar una cifra, sobre nueve semanas con cuatro lecciones semanales, treinta lecciones deben ser consagradas a las actividades de post-lectura
, o sea la mayoría de las lecciones. En lo que atañe a las tareas, pocas horas deben ser ocupadas por este tipo de actividad, puesto que ya cuento con una hora por semana dedicada a la lectura y a las tareas de lectura. Ahora bien, es posible dedicarles unos quince minutos semanales más, ocupados con actividades de post-lectura y particularmente con la resolución de ejercicios que se desprenden de ellas. 


Las tareas de la profesora durante esta fase deben ser: corregir las tareas de lectura, crear tareas de post-lectura y actividades relacionadas con ellas (ejercicios, evaluaciones), dirigir discusiones sobre los temas de las tareas, incitar a los alumnos a buscar ampliaciones de los temas y presentar ideas propias, incitar a los alumnos a buscar material suplementario para las ampliaciones de los temas, crear actividades tomando como base estos materiales.

Los alumnos deben: contestar a las tareas de post-lectura y participar en las actividades relacionadas con ellas (ejercicios, evaluaciones), discutir sobre los temas de las tareas, buscar ampliaciones de los temas e intercambiar ideas, participar en actividades a base de estos materiales.

IV. Subdivisión del texto

Como quedará dicho en el capítulo VIII, trataré de leer capítulos enteros del libro, porque constituyen generalmente unidades de sentido cerradas, que se prestan bien a la discusión en clase. Sin embargo, aparte de la subdivisión por capítulos, hecha por el

autor, hay otras subdivisiones posibles. Una de éstas es la subdivisión por eventos. Así, la descripción de las actividades de la familia en la Colonia, se extiende de las páginas 9 a 13, las visitas del médico a Madrid de las páginas 13 a 20, la estancia de María en casa de la tía Amalia de las páginas 20 a 26, el viaje a Estoril de las páginas 29 a 49, etc. Me parece útil alistar estos eventos en el índice de la cobertura del libro, para que, una vez terminado el libro, la trama de la historia sea descubierta y que se pueda hacer un resumen de ella. Están vinculados con la subdivisión por eventos la lista de indicaciones temporales y la de causas y consecuencias. Estos aspectos pueden figurar dentro de la lista de eventos, bajo la forma de comentario adjunto a cada evento. Otra posibilidad de subdivisión sería la de temas. De hecho, se pueden encontrar temas como las relaciones humanas, el tema de la ropa o de la apariencia, el de la riqueza vs. pobreza, del socialismo, etc. Ahora bien, contrariamente a la subdivisión por eventos, la subdivisión por temas no se deja limitar a unas pocas páginas, porque muchos temas ocupan todo el libro. Pero aquí también me parece útil hacer un índice temático en la cobertura del libro, con el fin de ordenar la historia según criterios que están estrechamente vinculados con los objetivos que me propuse en el capítulo II, apartado B. Si lo juzga necesario, uno podría aún hacer una subdivisión por lugares, por personajes, por aspectos literarios, por campos relativos al léxico y temas gramaticales.  

V. Problema del vocabulario

Este problema no quisiera solucionarlo de modo definitivo. De hecho, me parece que la enseñanza gana en variedad, incluso al resolver un problema tan básico como éste de modo variable.

Siendo una profesora con poca experiencia, empezaría introduciendo un sistema de ayuda cooperativa entre los alumnos de la clase: se tratará de dividir el texto en partes iguales, dentro de las cuales un alumno se responsabilice por  buscar las palabras clave desconocidas, de traducirlas y de distribuirlas a sus colegas. Yo como profesora tendré la función de correctora: el alumno me dará su lista antes de que este pasaje sea leído en casa o en clase, yo la corrijo y le facilito las fotocopias para sus colegas. Esta es la variante para partes de texto que los alumnos preparan como tarea en casa. 


Para delegar la búsqueda del léxico a los alumnos, ésta otra idea puede ser útil: mientras leen silenciosamente en clase, cada alumno consulta un diccionario bilingüe o monolingüe (según el nivel de los alumnos)
 y anota el resultado de su búsqueda en un cuaderno propio de la clase. Este cuaderno debe circular entre los alumnos, con dos objetivos: por una parte para que la búsqueda de un alumno sea de provecho a todos y, por otra parte, para que se constituya con el tiempo una lista de vocabulario desconocido, que indique a la profesora el nivel de sus alumnos. Por siguiente, ella podrá elegir el léxico que le parece indispensable para el aprendizaje básico de la lengua (lo selecciona según criterios de frecuencia y de uso), clasificarlo por orden alfabético y distribuirlo a los alumnos, para que todos tengan la misma lista y la aprendan para un examen. Quizás no sea útil hacerles aprender todo el léxico desconocido. En este caso la profesora tendrá que hacer una selección (según criterios de nivel de lengua, de dificultad, frecuencia, etc.). Pero hasta que distribuya una tal lista es indispensable que los alumnos anoten los problemas de vocabulario directamente en el texto de su libro. 


Una vez que la profesora haya reconocido el tipo de problemas de vocabulario de sus alumnos, o desde el principio, si es una profesora experimentada, puede distribuir una lista de léxico adecuada al nivel de sus alumnos. En este caso sería útil distribuirla no con las traducciones a la lengua materna de los alumnos, sino más bien con explicaciones en español. De hecho, de esta forma los alumnos aprenden automáticamente sinónimos y la puesta en contexto de la palabra suelta, lo que es un factor de progreso más rápido en el aprendizaje de una lengua. Esta variante tiene la ventaja de acelerar la lectura, porque los alumnos no pierden tiempo buscando las palabras en el diccionario. Por otro lado, la profesora no cumple con una de sus tareas: la de delegar el trabajo a los alumnos y de activar sus recursos de trabajo al enseñarles técnicas de búsqueda sin facilitarles el producto. El diccionario es uno de estos medios que los alumnos deben conocer y saber manejar.

VI. Material adicional

Según mis investigaciones no hay hasta hoy ni guía didáctica sobre este libro, ni película.

Sin embargo, siempre es posible y, a veces, necesario encontrar material adicional en lo que atañe a los temas y los aspectos lingüísticos por tratar. Seguramente no basta con mencionar el nombre de Franco, sino que es necesaria la consulta de artículos de periódicos de la época o de un libro de historia. Lo mismo considera los fenómenos gramaticales: no es suficiente apuntarlos en el texto; es necesario tratar el fenómeno con ejercicios suplementarios, para que no se olvide pronto. De hecho, es raro que una novela concentre uno o varios fenómenos gramaticales en pocas páginas y María bonita no es una excepción: aparte de los tiempos del pasado, los demás fenómenos gramaticales que descubrimos no se repiten con mucha frecuencia y variedad.

VII. Actividades de pre-lectura, de lectura y de post-lectura

Como actividades de pre-lectura tengo varias propuestas. Las une el enfoque temático y lúdico, que tiene como objetivo reunir un máximo de informaciones sobre el tema dado.

Una de las propuestas es pedir a los alumnas que traigan una foto suya de cuando tenían más o menos once años y que las muestre con su madre. Si no tienen una tal foto, les pediré que hagan un colage de dos fotos existentes. A los chicos les diré de traer en la medida de lo posible dos fotos: una de ellos mismos con su padre y otra de su hermana con su madre (si tienen). Esta distinción me parece importante, puesto que la relación entre madre e hija no es la misma que la entre padre e hijo. Una vez que todos tengan una foto, les haré describir primero a su madre (padre), contestando al patrón siguiente: “mi madre (padre) es … / mi madre hace …”. Luego tendrán que describir su propia personalidad: “a los once años yo era… / con mi madre yo me sentía / hacía …”. Y con lo que tenían en común: “Nosotros vivíamos en … / solíamos hacer … juntas”. En esta ocasión se podrán repetir los tiempos del pasado antes de empezar con este ejercicio. En un siguiente paso se podrán ahora leer las primeras cuatro páginas, de la página 9 a 12 (final del primer párrafo), interrumpiendo después de cada párrafo y resumiendo lo esencial sobre los caracteres de la madre y del padre y sobre el lugar donde viven. La pregunta de síntesis podrá ser: “¿Y qué piensa María de sus padres y del lugar donde vive? ¿Qué creéis? ¿Hay alguna indicación en el texto?” - Habrá una, y es la hipótesis que formula María sobre su madre en la página 11: que se hubiera quejado de cualquier situación, porque le era necesario para ser feliz. Se verá entonces que la relación de María con su madre no es la mejor. Esta idea de acercarse al libro tiene como ventaja ser comparativo: se compara la historia del libro a la historia individual de cada alumno, lo que la acerca de su realidad cotidiana. 


Otra posibilidad de pre-lectura sería escribir una historia según las indicaciones siguientes: “María, una chica de once años, prefiere su tía Amalia a su madre. ¿Por qué? ¿Qué hace María con su madre y qué con su tía? ¿Dónde viven?” Esta mini-historia deberá ser del tamaño de unas quince líneas y ser escrita en unos veinte minutos. Esta variante tiene como ventaja focalizar directamente en la historia y suscitar curiosidad por ella. 


Una tercera posibilidad es indicar como punto de partida el lugar dónde vive María con su familia: la colonia de Cadafalch. La profesora distribuye el texto que la describe (páginas 11, último párrafo, a 12, final de la página) y da indicaciones a los alumnos: “Allí vive María, que tiene once años, con su familia. Imaginad cómo ella y sus padres viven allí, cómo se sienten y qué hacen.” Esta variante explica quizás las aspiraciones de María y sigue la tesis del siglo diecinueve que el ambiente influye en los caracteres de los personajes. 


La cuarta posibilidad sigue la misma tesis, pero bajo un aspecto comparativo: la profesora distribuye tanto la descripción de la colonia (p.12, segundo párrafo) como la del piso de la tía Amalia (p.19, descripción de la entrada, p.20, descripciones de la cocina y del cuarto de baño). Las preguntas a los alumnos son: “María es la héroe de esta novela. ¿Dónde se encuentran estas dos viviendas diferentes? ¿Qué vivienda prefiere María? ¿Siendo la primera vivienda la de su madre y la segunda la de su tía, qué relación tiene con su madre, respectivamente con su tía?” Este acercamiento activa también los conocimientos geográficos de España de los alumnos, aunque no es necesario contestar a la primera pregunta sobre la situación de las viviendas con un nombre de pueblo o de ciudad; la indicación “está en un pueblo”, respectivamente “está en una ciudad” es suficiente.

Consideremos ahora las ideas para las tareas de lectura. Son tantas como las metas de lectura mencionadas en el capítulo II y dependen de los pasajes escogidos del libro. Quisiera, sin embargo, dar una muestra para cada una de las categorías de las metas. 


Tomemos como ejemplo el primer capítulo del libro. En lo que atañe al plan temático se podría atraer la atención  por ejemplo sobre el personaje de María: “Destaca las frases que tienen que ver con María. ¿Qué función tiene en esta historia? ¿Cuál es su relación con los demás personajes? ¿Qué cosas menciona y cómo piensa de ellas?” Como modo de anotar los resultados de esta tarea, se podría introducir el sistema de fichas que, al final, reunidas y juntadas, constituirán un portfolio de la lectura de María bonita propio de cada alumno. La ventaja de un portfolio es que los alumnos tendrán un producto que será para ellos un feedback a su trabajo tanto como lo son las notas de la profesora. El portfolio es también un instrumento útil para que los alumnos muestren a la profesora su participación activa en la interpretación de este libro: de hecho deberán entregar sus portfolios al final del trabajo con el libro. Al preparar su portfolio ellos tendrán la posibilidad de presentarlo con el objetivo de destacar sus esfuerzos y sus progresos. La profesora considerará estas colecciones y les pondrá una nota, según criterios que tiene que preestablecer con los alumnos, pero que podrían ser: corrección del contenido completo, presentación, argumentación (explicación de errores hechos y del progreso adquirido). En cuanto a las fichas que podrían formar parte del portfolio (entre todos los demás trabajos: gramaticales o creativos, hechos a base del libro), su contenido depende, estrechamente, de las metas propuestas. Teniendo en cuenta las mías, pienso hacer el tipo de fichas siguiente: fichas de personaje, fichas de evento y fichas de tema. Es importante que las fichas estén anotadas con el nombre del alumno y la fecha del momento en que los alumnos las rellenan, para que se pueda mostrar la evolución del trabajo
. La ventaja de estas fichas es que la separación entre los diferentes componentes de un relato (personajes, eventos y temas) está clara y que es válida para toda la novela. De hecho, la idea de estas fichas es poder volver a cada momento de la lectura hacia ellas para completar una información, de modo que, al acabar el libro, el portfolio represente una guía de lectura completa.


Sin embargo, dado el hecho que dividiré la lectura del libro en capítulos (cfr. capítulo IV), se podría producir otro tipo de fichas que corresponda más a estas unidades. En el capítulo VIII diremos que nos parece útil preparar los alumnos al examen sobre el libro, creando un índice de contenido en la cubierta del libro, subrayando las frases importantes dentro del texto, anotando las palabras clave en el margen del texto y haciendo resúmenes en la cabeza de los capítulos. Una ficha de capítulos entrenaría entonces a los alumnos a escribir un tal resumen
. La ventaja es que seguimos la historia paso a paso, vamos descubriendo la historia sin analizarla. El esfuerzo de abstracción es menor en el caso de las fichas por capítulo como en el de las fichas por personajes, eventos y temas, pero el sistema es también menos riguroso. Aconsejamos elegir una u otra variante según el nivel de madurez analítica de los alumnos. 


Dije que una de mis metas era también tratar problemas gramaticales con la lectura. En la ficha de evento propuesta se encuentra un apartado con una tarea sobre los tiempos del pasado, el subjuntivo y las frases hipotéticas, siempre teniendo en cuenta el objetivo principal de resumir un evento dado. Ahora bien, se puede resumir de diversas maneras y una de ellas es el resumen con estructuras gramaticales predefinidas. Los temas gramaticales de los tiempos del pasado, del subjuntivo y de las frases hipotéticas son temas aplicables casi a cualquier novela. Pero también es posible fijarse durante la lectura de un pasaje en los pronombres, en el discurso directo o en los verbos perifrásticos. Los alumnos deberán contestar al tipo de preguntas siguiente: “¿Cuántos pronombres habéis encontrado? ¿A qué sustantivo se refieren?” “¿Cuántos discursos directos habéis encontrado? ¡Intentad ponerlos en el discurso indirecto (¡contad lo que la madre de María ha dicho a María, al padre, etc.!)!” “¿Cuántos verbos perifrásticos habéis encontrado? ¿Hay verbos simples que puedan sustituirlos?” Luego podrán seguir con ejercicios de gramática, en los que se tendrá en cuenta, en la medida de lo posible, el contenido de la historia: se tratará de resumir lo narrado enfatizando en los pronombres (y por ende en los personajes), en los discursos (y por ende en lo dicho por los personajes y en lo no dicho) o en verbos perifrásticos (y entonces en la acción y en la temporalidad). Esta relación entre contenido y forma me parece importante, por un lado, para evitar que los alumnos piensen en estructuras y no en modos de expresarse y, por otro lado, para hacer el ejercicio gramatical más interesante y automatizar las estructuras gramaticales. De hecho, el caso ideal sería que los alumnos, absortos y fascinados por la historia, se olvidan de que están haciendo gramática. 

Pero también la focalización en el léxico puede constituir una tarea de lectura. Una posible tarea podría ser: “¡Fijaos en los adjetivos: clasificadlos según los criterios “positivo” o “negativo”! ¿Prevalece alguna categoría? ¿Qué significa esto para los personajes, sus acciones y el ambiente en el que se mueven?” Lo mismo se podrá decir de los verbos, los cuales se podrá clasificar en categorías de “verbos de movimiento rápido” (por ejemplo: correr), “verbos de descripción” (por ejemplo: ser, estar, parecer, tener), “verbos de movimiento lento” (por ejemplo: desarrollarse), verbos metafóricos (por ejemplo: enzarzarse), etc. Estas categorías podrán ser significativas para la acción. También se podrá buscar el léxico desconocido, el léxico que denote un cierto nivel lingüístico (familiar, popular, culto) y mucho más. Lo esencial es seleccionar una categoría de léxico que sea significativa para la explicación de texto. 


Por fin se pueden también impartir tareas relativas a las metas literarias: los lectores podrán prestar atención al encadenamiento de causa y consecuencia dentro de la trama de acciones o a los diferentes puntos de vista de una acción. Luego podrán inventar consecuencias diferentes a las encontradas en el libro o cambiar de punto de vista y contar la historia desde otro ángulo. 

Las actividades de post-lectura pueden ser varias. Ellas dependen de las actividades de pre-lectura y, sobre todo, de las actividades de lectura. Es decir que si las tareas de lectura han sido rellenar las fichas de evento y de personaje, la consigna podría ahora ser rellenar la ficha de tema. Esto se puede hacer con todas las tareas de lectura, hasta que todas las posibilidades enumeradas en el párrafo precedente estén agotadas. Pero también es posible dar tareas más simples: se podrá por ejemplo pedir a los alumnos que estructuren el texto mediante subtítulos, o tareas creativas: buscar fotos en revistas con el fin de hacer un colage o una historieta sobre la vida de María. Se podrá filmar la vida de María (tarea que necesita mucho tiempo) o inventar un diálogo para un teatro auditivo para la radio. 


Pero la definición de post-lectura puede ser aún ampliada: para asegurarse que el contenido haya sido entendido, la profesora podrá organizar actividades que exigen trasladar el contenido a otro contexto. Para el caso de María,  podría por ejemplo distribuir un artículo (sí posible actual y real) sobre el destino de una niña del tercer mundo que está en una situación similar a la de María (es pobre pero quiere estar integrada en el mundo de los ricos). Se podría, por siguiente, pedir a los alumnos que hagan una descripción de la situación de la niña y terminar por la pregunta lo que le aconsejarían que hiciera la niña para mejorar su situación. Otra transferencia interesante podría hacerse al mundo de los alumnos mismos: ellos deberán imaginarse ser María: “Si yo fuera María, yo haría las cosas de tal manera…” Entendiendo la post-lectura como una actividad de transferencia, se acerca a las características de la pre-lectura: ambos conceptos están despegados del texto del libro, siendo el punto de contacto sólo una interferencia con él. En ambos conceptos, el objetivo principal es integrar la obra leída al mundo de los alumnos y, con eso, conferirle un sentido concreto para la vida de ellos.

VIII. ¿Qué partes leer en casa? ¿Cuáles en clase?

El ritmo de trabajo depende estrechamente de la dificultad que presenta el libro. A nivel temático, este libro es una lectura relativamente fácil porque el tema central son las relaciones familiares de una niña preadolescente. También pienso que el tema interesa tanto a chicas como a chicos, puesto que hay la presencia también de la relación padre-hijo, aunque sólo en un segundo plano. En resumen, la proximidad tanto temporal (la preadolescencia data de menos de siete años) como real (por haber sido vivida) hace esperar una cierta facilidad de tratamiento de este tema en una clase de adolescentes de dieciséis a dieciocho años. 


No pasa lo mismo con los temas secundarios: el ambiente político de España de los años setenta (el Franquismo, el Socialismo y el Monarquismo) y las zonas geográficas de España (Madrid) y Portugal (Estoril). Estos temas no hacen parte de la vida de los alumnos y por eso deberán ser explicados. 


El léxico tampoco debería presentar mayores problemas. Es un libro que narra con una sintaxis tradicional, con frases no demasiado largas ni encajadas, variando la narración en la primera persona con frases sueltas de diálogo. El hecho que el discurso directo no esté marcado por comillas, no es un problema en la mayoría de los casos. María bonita es un libro ejemplar para enseñar a los alumnos un español estándar, ni demasiado familiar, ni demasiado elevado. O sea, es un libro útil para el aprendizaje de vocabulario. 


Por estas razones me parece que María bonita puede ser leída ya en la Sekunda, lo que es una gran excepción, la mayoría de las lecturas de Sekunda siendo obras originales simplificadas u obras didácticas. Sin embargo, me parece que hay también un límite superior: evitaría leer este libro en Prima, dado que a este nivel de madurez se podrán tratar temas más complejos y estilos más sofisticados. 

El ritmo de lectura depende no sólo de la dificultad temática y léxica del libro, sino también de la fase de lectura: en un principio avanzaré más despacio, para dejar a los alumnos el tiempo de acostumbrarse al estilo y al tema del libro. Ahora bien, bastante pronto (después de dos lecciones) aceleraría el ritmo, obligando a los alumnos a leer una gran parte del libro en casa, a más o menos once páginas por semana. Este número corresponde a las páginas por capítulo. Una tal división me parece útil, porque los capítulos constituyen generalmente unidades de sentido cerradas, que se prestan bien a la discusión en clase. Sin embargo, con un ritmo de once páginas por semana, la lectura de este libro tardaría catorce semanas, lo que me parece mucho. Por eso propongo que, paralelamente a la lectura en casa, se haga una lectura en clase de más o menos otras once páginas por semana. Estas once páginas no las leería de un tirón en una lección simple o doble, sino que las distribuiría sobre las cuatro, respectivamente cinco lecciones semanales que están a nuestra disposición según el Lehrplan actual de Berna. De hecho, aprovecharía las horas libres de lectura para tratar un tema gramatical (que puede o no puede aparecer en el libro, pero de preferencia sí), hacer ejercicios de léxico, discutir la lectura hecha en clase o hacer ejercicios escritos sobre un tema relacionado con el libro. 


Esta división equilibrada entre lectura en casa y lectura en clase me parece útil por dos motivos: primero, acelera el período de lectura a un total de más o menos nueve semanas (si calculamos cincuenta y cinco páginas leídas en clase, más cien páginas leídas en casa), segundo, la profesora tiene la posibilidad de enseñar a los alumnos técnicas de lectura basándose directamente en la lectura en clase. Estas técnicas pueden ser: el uso correcto del diccionario y la preparación del libro para un examen de lectura (crear un índice de contenido en la cubierta del libro, marcar las frases importantes dentro del texto, anotar las palabras clave en el borde del texto y hacer resúmenes de cada capítulo). La preparación del libro para un examen me parece un ejercicio útil para la memorización del contenido: al preparar el libro, ordenamos automáticamente las informaciones en nuestra memoria. Para incitar a los alumnos a hacer este trabajo, aconsejo permitir el uso del libro en un examen. 

IX. ¿Hay fases de evaluación? ¿Cuántas? ¿En qué forma? ¿Con qué meta?

Las fases de evaluación me parecen indispensables por dos causas: por un lado pueden ser un estímulo para que los alumnos trabajen bien y, por el otro lado, muestran a la profesora que el modo de trabajar funciona o, en el caso contrario, le dan la posibilidad de cambiar su estilo durante el trabajo de lectura. La forma de las evaluaciones depende de la forma de trabajo hecho con el texto. Según las destrezas que se hayan practicado, se puede evaluar la destreza oral o escrita, activa o pasiva. En cuanto a la forma y al contenido de las evaluaciones, se pueden seguir varias reglas: primero la de hacer un examen de la misma forma de la que se han constituido los ejercicios (fichas, preguntas, reformulaciones, etc.), pidiendo sólo que se memoricen forma y contenido de lo que se ha aprendido, segundo la de variar la forma pero no el contenido (pedir un contenido ya tratado en clase pero bajo otra forma de presentación) y tercero, la de mantener la forma pero pedir que la apliquen sobre un contenido nuevo. A la clasificación de las reglas corresponde también una clasificación de dificultades. Aplicadas al baremo de Bloom
, la primera regla corresponde al nivel uno, la segunda al nivel tres y la tercera al nivel cuatro. Si la profesora pide además que la forma contenga una síntesis o un comentario, entonces los niveles del sistema de Bloom se elevan ya de cinco a seis. Me parece que la evaluación ideal sigue las reglas dos o tres por la simple razón que un examen demasiado simple, es decir uno que corresponda a la regla número uno, no es considerado como un desafío por los estudiantes y que, entonces, no incita a trabajar. No importa mucho en qué punto de las diversas fases de lectura se sitúa el examen: aunque las informaciones sean mínimas, se puede hacer un examen. Está claro que la dificultad aumenta con el número de informaciones que hay que memorizar. Generalmente se impone, una vez terminado el libro,  un examen final, que sirve no sólo para evaluar la participación de los alumnos y la validez de la metodología de la profesora, sino también para una repetición y consolidación de la materia. 

X. Tres lecciones modelo: principio, central y final

En este capítulo entraré principalmente en detalles de realización didáctica de la materia; en lo  que atañe a la teoría, se encuentra en los capítulos precedentes. 

1) Lección del principio

Antes de revelar a los alumnos la obra que voy a leer con ellos, les revelaré el tema principal que trata: la relación entre madre e hija. Les pediré que piensen en su propia relación con su madre cuando buscan una foto que los muestre con ella, cuando tenían más o menos once años. Si no les es posible encontrar una tal foto, podrán hacer un colage. Los alumnos varones deberán de preferiencia traer una foto suya con su padre. Una vez que todos habrán traido su foto (es decir una semana después), les pediré que creen un poster con esta foto y con las indicaciones siguientes, que tendrán que rellenar: “mi madre (padre) es … / mi madre hace …”. Luego tendrán que describirse a si mismos: “a los once años yo era … / con mi madre yo me sentía / hacía …”. Y con lo que tenían en común: “Nosotros vivíamos en … / solíamos hacer … juntas”. Esta actividad tomará unos veinte minutos. Luego formularemos las preguntas siguientes: “Y la madre de María: ¿Qué hace? ¿Cómo es?  Y María: ¿Cómo se siente con ella?” Esta consigna servirá como tarea de lectura. Antes de empezar a leer, se podrá tomar en cuenta la foto que se encuentra debajo del título en la edición Anagrama e intentar dar una respuesta a partir de ella. Luego los alumnos se pondrán a leer el primer capítulo. Al final tendrán que dar sus respuestas a las preguntas arriba citadas por oral y en pleno y sacando las informaciones del texto.

2) Lección central
La parte central del libro comienza después de las presentaciones de los personajes y de los lugares. Esta presentación no se hace de modo visible y claro, como sería el caso en una novela del siglo XIX, sino María bonita está estructurada de modo que la descripción de un ambiente o de un objeto o personaje motive directamente una acción. Nunca conocemos más de lo que es indispensable a la comprensión de la acción e incluso tenemos una información muy parcial y superficial, dado que la narradora es una niña que se fia mucho en la aparencia de las cosas (o simplemente no entiende más del mundo que lo que ve). Además, esta técnica de narración mantiene el suspense y garantiza finales sorprendentes. Pero podemos decir que la introducción al libro ya se ha acabado en la mitad del segundo capítulo, en la página 24, cuando María ha descrito a su familia (capítulo primero), su pueblo (la colonia: capítulo primero), y sus viajes regulares de su madre a Madrid, donde ve al médico y María a su tía Amalia (capítulo primero). Falta aún presentar a la tía Amalia y sus actividades con María, para poder empezar la trama principal con un evento que afecta tanto a María como a su tía Amalia: el viaje a Estoril. Este viaje es el primer gran evento que se produce en la historia; es narrado en detalle (durante dos capítulos: el tercero y el cuarto) y va a influir en el resto de la novela. Por eso me parece necesario estudiarlo con atención. Una actividad de los alumnos empieza entonces idealmente en el momento después del final abrupto del viaje, en la página 55. 


Suponemos que los alumnos tuvieron como tarea de lectura rellenar las fichas de evento y de personaje
. Ya hemos corregido las fichas del capítulo tres (del principio del viaje hasta la llegada de Alfonso); para esta lección tuvieron que hacer lo mismo con el capítulo cuatro, o sea tuvieron que leer un capítulo (once páginas) en casa. No voy a averiguar si el léxico está claro, porque supongo que este tipo de problema ha sido resuelto con el diccionario. Sin embargo evalúo la comprensión del texto con la corrección de las fichas. Esta corrección nos toma diez minutos y se produce mediante una transparencia en el proyector, en la que he escrito mi versión y que descubro poco a poco, a medida que los alumnos me dan su respuesta oral sobre el punto en cuestión. Los alumnos tienen la posibilidad de completar sus fichas. 


Luego les doy una nueva tarea: hay que buscar las frases que estén relacionadas con un tema, no importa cuál. La tarea es: subrayar las frases en cuestión y anotar el tema en el margen del texto. Esta actividad dura diez minutos. Para controlar los resultados, he fotocopiado las páginas originales del libro sobre transparencias (con el cuidado de agrandecer las letras). Los alumnos deberán marcar las frases subrayadas y los temas respectivos sobre estas transparencias que hago circular entre ellos. Los rápidos podrán pasar ya a la próxima tarea: la de rellenar una ficha de tema con un tema a escoger. Si quieren asegurarse de haber escogido un tema válido, podrán consultame. El acto de completar la ficha puede tomar otros cinco minutos. El control de estas fichas se hará completando una ficha virgen sobre una  transparencia, de lo que se encargará un alumno. Los demás podrán ayudarle a completarla. Los alumnos que hayan encontrado otro tema que el alumno que rellena la ficha, llamarán a la profesora para corregir su ficha y para fotocopiarla y distribuirla a los compañeros de clase, de modo a que todos tengan varias posibilidades en su portfolio. También se pueden presentar todas las variantes en clase; según queda tiempo. Lo importante en este caso sería que los alumnos dispongasen de bastantes fichas vírgenes para anotar todas las variantes presentadas en clase.


Una vez terminada esta actividad, que recurre sobre todo a la destreza escrita, completamos esta parte temática con una breve entrevista: los alumnos se organizan en grupos de dos. Una persona se propone como reportera, la otra como persona entrevistada. La reportera hace una breve introducción de la situación, al explicar el punto de vista de María sobre la temática. Luego pregunta a la persona entrevistada lo que piensa del tema. Como es una actividad que se termina en cinco minutos, y como la meta es la repetición del contenido de las fichas, se podrán hacer entrevistas sobre los eventos y los personajes de los capítulos. Estas tres entrevistas que se harán con roles intercambiados tomarán unos doce minutos y servirán luego para completar el apartado “opinión personal”, que forma parte de cada ficha. Rellenar este apartado será pues la última tarea relacionada con esta unidad de trabajo interpretativo y que tomará unos tres minutos. Si queda tiempo o en vez de rellenar la ficha, se podrá formar un grupo de cinco personas, en el cual cada uno adopta un punto de vista y lleva un debate en pleno sobre un tema a escoger de unos tres minutos. Un alumno podrá encarnar el papel de moderador del debate.


Ahora la clase se podrá ocupar de un problema gramatical que se encuentra en los capítulos tres y cuatro: en la página 42, por ejemplo, se encuentran con mucha frecuencia pronombres (cfr. anexo). Este pasaje es ideal, porque aparecen los pronombres personales átonos y tónicos - los últimos con preposición -, los pronombres reflexivos y posesivos - en posición de objeto directo e indirecto e incluso en la forma interrogativa (¿quién?)-, lo que es una buena ocasión para explicar la función de los pronombres. Parto del principio que introduzco este problema en esta lección por primera vez. Como tarea e introducción al tema gramatical les pediré a los alumnos que subrayen todos los pronombres del capítulo cuatro y que los clasifiquen bajo las diferentes categorías encontradas en el pasaje de la página 42. Si aparece una nueva categoría, la profesora les ayudará a denominarla. Como control servirá el retro-proyector o la pizarra, en la que la profesora anotará los resultados según el dictado de los alumnos. Luego les preguntará si encuentran una regla para la posición de los pronombres dobles. En una segunda fase, los alumnos se entrenarán con un ejercicio escrito u oral en la formación y posición de los pronombres. Esta fase podrá durar quince minutos o más, según el número de ejercicios hechos.


Los pronombres son un tema gramatical que se presta bien para la Tertia. Si la profesora trata la lectura en la Sekunda, entonces el mismo pasaje de la página 42 ofrece otro tema gramatical: al discurso indirecto. De hecho, este pasaje contiene un diálogo entre María y su tía. Es un poco particular, porque no hay diferenciación entre las diferentes voces por ausencia de comillas. Los alumnos podrían entonces primero poner las comillas. En esta ocasión la profesora podrá recordar las reglas de puntuación para el discurso directo. En un segundo paso los alumnos relatarían lo que dijo María y lo que dijo Amalia. Al cambiar los tiempos de los verbos introductorios, la profesora podrá introducir o recordar las reglas de la condordancia de los tiempos verbales en el discurso indirecto. 


Si la profesora prefiere tratar el tema del discurso indirecto, no tiene que forzosamente dejar de lado los pronombres personales. Por el contrario, podría aprovechar la situación para repetir estas reglas que se suponen conocidas en una Sekunda, pero que muchas veces se olvidan si no se practican siempre y repetídamente. 


Propongo que esta actividad gramatical ocupe unos veinte minutos para una simple mención y treinte a cuarenta y cinco minutos para su práctica mediante ejercicios. Lo que será importante es repetir estas actividades frecuentamente con relación al trabajo interpretativo de María bonita, para evitar su olvido y para integrarlas naturalmente en la comunicación. Por eso he creado un apartado “gramática” en la ficha de evento que se encuentra en el anexo. En él he escogido preguntar por el subjuntivo y las frases hipotéticas, pero puedo también imaginarme introducir un apartado para los pronombres. 

3) Lección final
Al final se podrá hacer un balance sobre toda lectura. Un aspecto, que era también una meta para la lectura del libro, se presta particularmente bien para esta actividad: prestar su atención al cambio de punto de vista de la narradora María. De hecho, ha habido una evolución a lo largo del libro, que sacó María poco a poco de la ignorancia infantil e ilumina al final del libro los eventos y personajes bajo una luz nueva. Esta evolución va de par con el cambio biológico de María: la narradora se ha vuelto una púber de aproximadamente doce años, que se rebela contra los adultos y empieza a ponerlos en cuestión. 


Una actividad excelente de post-lectura sería la relectura de pasajes del libro que habían quedado oscuros, porque la inteligencia de María no había sabido percibirlos en cada detalle. Uno de estos pasajes es el viaje a Estoril, que explicamos en el capítulo concerniente la lección central. Su relectura vale la pena, porque el pasaje suscita más interés; los lectores se encontrarán esta vez en la posición de los sabios que saben preveer los eventos, lo que es una satisfacción distinta a la de descubrir el texto poco a poco. De este modo quedará también visible la teoría de los puntos de vista, porque el alumno puede probarla sobre sí mismo. 


En esta fase, la profesora podrá también discutir el final del libro y pedir a los alumnos que reflexionen sobre la adolescencia y lo que implica. Se podría escribir un final diferente del que escogió Martínez de Pisón y preguntar lo que el final inventado por el alumno cambia respectivo a la moral de la historia. Las variantes de este final escrito por los alumnos corresponden a las posibilidades que ellos atribuyen a una adolescente como María: a su carácter y a sus aspiraciones. Ésta es otra ocasión para examinar de modo crítico el personaje de María y los demás personajes implicados. Esta actividad pedirá mucho vocabulario y conocimientos psicológicos. 


En este momento, la profesora podrá dar un paso de distanciamiento del libro y de aproximación a la vida de los alumnos. Recordará los colages hechos en la primer lección y preguntará a los alumnos si ellos recuerdan un momento en su vida de adolescentes que fue similar a lo que vivió María: los alumnos deben compararse con la protagonista y tomar posición respectivo a los eventos y personajes principales. Si no quieren hablar de su verdadera vida, tienen la libertad de reinventar su historia personal. Lo esencial es que este proceso comparativo se produzca. Existe el peligro que posibles historias familiares traumatizantes de alumnos surjan en este momento y los perturben, pero es también la ocasión para la clase y para la profesora de conocer mejor a sus compañeros, respectivamente a sus alumnos y de tratar un tema bastante importante aún para alumnos de dieciséis a dieciocho años. 


Nombre: Nombre:_______________________________
Portfolio


Ficha de lectura

I. Martínez de Pisón: María bonita
Fecha:________________________


	
	Ficha de personaje
	Cita
	Página, párrafo, línea


	XIII. Nombre
	
	
	

	XIV. Edad
	
	
	

	XV. Físico


	
	
	

	Ropa 
	
	
	

	Carácter
	
	
	

	¿Dónde vive?
	
	
	

	¿Qué le gusta?
	
	
	

	¿Quién le gusta?
	
	
	

	¿Quién no le gusta?
	
	
	

	¿Cómo lo/la ven los otros?
	
	
	

	Profesión
	
	
	

	Función en la historia
	
	
	

	Opinión personal
	
	
	


	
	Ficha de evento

No._______, pp. _________
	Cita
	Página, párrafo, línea


	¿De qué se habla?
(síntesis del evento)
	
	
	

	¿Cómo aconteció?

(diferentas etapas del evento,

calificación (adjectivos), y verbos en indefinido
	
	
	

	¿Dónde? (lugar)
	
	
	

	¿Cuándo? (tiempo)
	
	
	

	¿Cómo era el ambiente? (frases en imperfecto)


	
	
	

	Sentimientos de los personajes

(expresiones con  subjuntivo)
	
	
	

	Vínculo con 

otros eventos 

(causa-

consecuencia): 

¿Qué había pasado antes?

(frases con pluscuamperfecto)


	
	
	

	Si se hubiera podido cambiar algo, ¿cómo hubiera pasado todo?

(frases hipotéticas)

	
	
	

	Opinión personal
	
	
	


	
	Ficha de tema

No._______, pp. _________
	Cita
	Página, párrafo, línea


	Tema
	 
	
	

	Problema subyacente al tema
	
	
	

	Postura de los personajes ante el tema
	
	
	

	¿Hubo o habrá un cambio de punto de vista ? ¿Cuándo ?
	
	
	


	
	Ficha del capítulo ______
	Cita
	Página, párrafo, línea


	XVI. Personajes
	
	
	

	1) Nombre
	
	
	

	¿Qué hace?
	
	
	

	¿Qué piensa?
	
	
	

	¿De qué habla?
	
	
	

	¿Dónde está?
	
	
	

	2) Nombre
	
	
	

	¿Qué hace?
	
	
	

	¿Qué piensa?
	
	
	

	¿De qué habla?
	
	
	

	¿Dónde está?
	
	
	

	Descripción
	
	
	

	¿Contenido de la descripción?
	
	
	

	¿Desde qué punto de vista?
	
	
	

	¿Con qué intención?
	
	
	


XVII. Soluciones para los capítulos tres y cuatro

	
	Ficha de personaje
	Cita
	Página, párrafo, línea


	XVIII. Nombre
	Familia Torres: madre, padre, dos hijas: Ana y Marta
	
	36, §3

	XIX. Edad
	Ana y Marta de la edad de MarÍa
	
	36, §3

	XX. Físico
	· Padre: calvo, cuerpo peludo

· Madre: pintada y repeinada


	
	36, §3

	Ropa 
	· Madre: llena de joyas que nunca se quita


	
	36, §3

	Carácter
	Nuevorricos


	“El señor Torres hablaba y hablaba y se daba aires de gran señor.”

“El señor Torres era de esas personas que, por sistema, piden siempre el plato más caro de la carta.”
	38, §2, l.8

38, §2, l. 14

	¿Dónde vive?
	¿En España?


	
	

	¿Qué les gusta?
	Langostas

Parecer ricos 

Ser amigos de gente importante

Hacer buenos negocios
	“Alfonso y el señor Torres hicieron amistad enseguida. Hablaban mucho de negocios […]”
	39

36, 38

39-42

44

	¿Quién les gusta?
	Don Juan de España

Amalia, por creerla una aristócrata

Alfonso, por parecer comerciante astuto


	
	39-41

42

44

	¿Quién no le gusta?
	María, porque no sabe comer langosta


	
	39-40

	¿Cómo los otros los ven?
	Amalia se burla de ellos


	
	42

	Profesión
	¿?
	
	

	Función dentro de la historia
	Víctimas de la estafa


	
	68



	Opinión personal
	Por ejemplo:”Los Torres me parecen muy antipáticos, porque no aceptan las personas por su personalidad. Sólo les gusta la apariencia y el dinero, lo que no vale mucho para mí. Si fueron víctimas de una estafa, lo siento por ellos, pero tampoco estoy muy triste.”
	
	


	
	Ficha de evento

No.___X___, pp. __31-55__
	Cita
	Página, párrafo, línea


	¿De qué se habla?
(síntesis del evento)
	Amalia y María viajan a Estoril, Portugal, para hacer vacaciones. Allí conocen a la familia Torres, que será víctima de la estafa de Amalia y Alfonso (una venta de cuadro falsificado). María ve a Alfonso por primera vez en Estoril.
	
	La estafa se revela sólo en la p.68

	¿Cómo aconteció?

(diferentas etapas del evento,

calificación (adjectivos), y verbos en indefinido
	· Viaje a Estoril en taxi

· Primer parada en la aduana portuguesa

· Conocen a la familia Torres

· Llegada de Alfonso

· Trama de intriga con los Torres

· Venta del cuadro

· Vuelta a Madrid

· Arrestación en la aduana española


	
	31-34

33-34

36

43

44-50

51

52

53



	¿Dónde? (lugar)
	Estoril: Hotel

Playa

Pueblo

Restaurante

Terraza y jardín

Puerto

Aduana: Portuguesa

Española


	
	34, 42, 48-52

36

37

38-41

43

47

33-34

53

	¿Cuándo? (tiempo)
	En el verano del año 1969


	
	9, 27, 30



	¿Cómo era el ambiente? (frases en imperfecto)


	Muy noble: había la presencia del Rey, María se sentía desplazada en el hotel, pero le gustaba estar allí
	
	34



	Sentimientos de los personajes

(expresiones con  subjuntivo)
	María teme que los empleados del hotel y la sociedad de Estoril la rechacen por sus vestidos pobres.

Ella está feliz de que la tía Amalia le haya comprado otra ropa más decente.


	
	34

35



	Vínculo con 

otros eventos 

(causa-

consecuencia): 

¿Qué había pasado antes?

(frases con pluscuamperfecto)


	La madre de María no había querido dejarla ir de vacaciones, porque prefería que se fuesen juntos a Educación y Descanso, el campo de vacaciones del gobierno. Pero como el gobierno se lo había denegado, se decidió de otra manera. 


	
	28-30

	Si se hubiera podido cambiar algo, ¿cómo hubiera pasado todo?

(frases hipotéticas)
	Si el señor Torres hubiera sido menos fatuo y más listo, se habría dado cuenta de la estafa y no habría comprado el cuadro. 

Si María hubiera sido menos pequeña, ella se habría enterado de lo que pasaba.
	
	

	Opinión personal
	
	
	


	
	Ficha de tema

No.___X__, pp. __31-55__
	Cita
	Página, párrafo, línea


	Tema
	 La apariencia
	
	

	Problema subyacente al tema
	La apariencia se define a través de la ropa, del modo de hablar y de comportamiento. Muchas veces no corresponde al modo de ser verdadero y sirve sólo de máscara. Este tema es muy importante en María bonita.
	
	

	Postura de los personajes ante el tema
	· María: se deja fascinar por la ropa bella, pero desconfía del juego de apariencias de Alfonso

· Familia Torres: es completamente dependiente de la apariencia

· Amalia y Alfonso: son conscientes de la fuerza de la apariencia y (ab)usan de ella.
	
	34-35

46

36-42

40-41, 47



	¿Hubo o habrá un cambio de punto de vista ? ¿Cuándo ?
	María descubrirá poco a poco la verdad escondida detrás de las máscaras. Pero esto aún no es el caso hasta finales del capítulo cuatro. 
	
	

	Opinión personal


	
	
	


Extracto del texto de la página 42: ejercicio sobre los pronombres y de discurso indirecto

“Luego, en la habitación, mi tía no hizo otra cosa que burlarse de ellos. ¿Has visto la cara que se les ha quedado a esos catetos? Se lo merecían. Por haberse burlado de ti. ¡Ellos, que no habían probado la langosta hasta hace cuatro días!, decía mientras se quitaba los pendientes delante del espejo. Yo la observaba desde la cama: Pero ¿le conocías o no? ¿A quién? ¿A Don Juan? Claro que no. ¿Qué le has dicho? Bah, cualquier cosa… ¿Y cómo estabas tan segura de que no te iba a rechazar? Es un Borbón, dijo ella, nunca un Borbón ha rechazado a una mujer guapa.”

XI. Ejemplo para un examen

A) Preguntas generales: 
· Corresponde al nivel uno de las exigencias de Bloom (memoria de lo trabajado junto en clase respecto a la forma y al contenido)

· La profesora puede escoger una u otra actividad según su disponibilidad de tiempo y de sus metas.

1. Rellena tres fichas de personajes para tres de los personajes siguientes: 

· María

· La madre de María

· El padre de María

· La tía Amalia

· La familia Torres

· Tiempo a disposición: 20 min

· Puntos: 1 punto por información correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces hasta 2 puntos de bonus.

2. Repasa tu libro. Escoge un tema y rellena una ficha de tema. ¡No te olvides de dar tu opinión (3 argumentos y 3 justificaciones)!

· Tiempo a disposición: 10 min

· Puntos: 1 punto por información correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces hasta 2 puntos de bonus.

3. Repasa tu libro. Escoge un evento y rellena una ficha de evento. ¡No te olvides de rellenar el apartado “gramática” y de dar tu opinión (3 argumentos y 3 justificaciones)!

· Tiempo a disposición: 10 min
· Puntos: 1 punto por información correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces hasta 2 puntos de bonus.
4. Explica las expresiones siguientes en español:

	Elegante (adj)
	

	Inescrutable (adj)
	

	Hincharse como una gallina (expresión)
	

	El aficionado
	


· Puntos: 0.5 punto por información correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si error de lengua –0.25 puntos.
B) Preguntas sobre un pasaje elegido:
· Si no fue tratado en clase, corresponde al nivel cuatro de las exigencias de Bloom (memoria, aplicación y transferencia de forma + análisis de contenido)
1. En este pasaje, busca todo el léxico que corresponda al campo de léxico de la ropa.

· Tiempo a disposición: 10 min
· Puntos: 1 punto por palabra correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces hasta 2 puntos de bonus.
2. En este pasaje, busca todo los pronombres y agrúpalos según los criterios aprendidos.

· Tiempo a disposición: 10 min

· Puntos: 1 punto por palabra correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces hasta 2 puntos de bonus.

3. Saca el tema o personaje o evento principal de este pasaje y rellena una ficha de tema o personaje o evento.

· Tiempo a disposición: 15 min

· Puntos: 1 punto por palabra correcta; la profesora establece el número máximo de puntos; si el alumno escuentra más informaciones correctas, entonces 2 puntos bonus.

C) Preguntas sobre un pasaje conocido y una forma desconocida:
· corresponde al nivel cuatro de las exigencias de Bloom (memoria, aplicación y transferencia de contenido + análisis de forma)
1. Escribe un final diferente de María bonita. 
· 10 frases con 10 informaciones nuevas.

· Tiempo a disposición: 30 min

· Puntos: 10 puntos + 5 puntos de lengua

2. Escribe una carta de María a su tía Amalia que se encuentra en la cárcel (al final del libro). 

· Dirección, fecha, saludo y despido: 4 puntos

· 6 frases con 6 informaciones nuevas.

· Tiempo a disposición: 30 min

· Puntos: 10 puntos + 5 puntos de lengua

¡Ojo que las actividades del tipo A) no cuentan más del tercio del total del examen (si no es demasiado fácil)! 

Hay que determinar la importancia de la expresión lingüística; propongo el 50 % del total de los puntos. Una separación de los puntos de lengua de los de contenido, resp. forma facilita la transparencia. 

�  Contamos una hora de tarea por semana sobre una duración total de nueve semanas para todo el trabajo con el libro.


� Entiendo con “post-lectura” todo el trabajo de texto teniendo como base una primera lectura del libro.


� Los diccionarios (bilingües) en las escuelas de Berna existen normalmente en un nombre suficiente para que un diccionario corresponda a dos alumnos.


� Se encontrarán muestras de estas fichas en el anexo.


� Un ejemplo se encuentra también en el anexo.


� STAEDELI, Christoph, OBRIST, Willy, SAEGESSER, Peter, Kerngeschäft Unterricht, Ein Leitfaden für die Praxis, Bern, 2003, p.25


� Los ejemplos de esta fichas para los capítulos tres y cuatro se encuentran en el anexo.


� En la Sekunda





